TRANSLATORS

The translation of “Homestyle Recipes for Financial Management” was done in two steps, taking about eighteen months. The first part of the task was performed by translators whose second language is English. The initial effort was made by Marina C. Candioti and was progressively enriched by a team of four professionals. The second part of the task was done by native English speakers; initially by a team of American professors working at the River Plate Adventist University, and afterwards, by several professionals in the United States.

The author, who is familiar with English, was close to every version, to be sure that the original message in Spanish was not altered. 
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